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See the notice on TED website

212909-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Autobus électriques – Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich 
optionaler Fahrzeuge)
OJ S 61/2026 27/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Rheinbahn AG
Adresse électronique: einkauf@rheinbahn.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich optionaler Fahrzeuge)
Description: Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich optionaler 
Fahrzeuge)
Identifiant de la procédure: 63603e09-9f67-4e04-9be9-a9221fce33b8
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Benannter Erfüllungsort in den Vergabeunterlagen

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich optionaler Fahrzeuge)
Description: Lieferung von 40 NFG und 35 NF-Batteriebussen (zuzüglich optionaler 
Fahrzeuge)

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/212909-2026
mailto:einkauf@rheinbahn.de
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Identifiant interne: LOT-0001 2026-020

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques
Options: 
Description des options: Lieferung von bis zu fünf weiteren Solofahrzeugen und bis zu fünf 
weiteren Gelenkfahrzeugen nach den Bedingungen des Vertrages.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Nachweis (in nicht beglaubigter Kopie) über die erlaubte 
Berufsausübung, je nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das 
Unternehmen ansässig ist, entweder über die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
dieses Staates oder durch Nachweis auf andere Weise.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Ich erkläre, dass aktuell bereits eine gültige, marktüblichen 
Industriehaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 10 Mio. Euro für Personen-, Sachschäden sowie 0,5 
Mio. Euro für unechte Vermögensschäden pauschal je Versicherungsfall besteht

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Gesamtumsatz des Unternehmens, bezogen auf die drei 
(3) letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre oder seit dem Gründungsdatum oder dem Datum 
der Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens (falls dieses weniger als drei (3) volle Jahre zurück 
liegt), wobei der durchschnittliche Gesamtumsatz des Unternehmens mindestens 122 Mio. 
Euro je Geschäftsjahr betragen muss.
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Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Es sind mindestens drei Referenzaufträge über die (a) 
Lieferung und Abnahme von mindestens 40 Niederflur- oder Low-Entry-Bussen (b) Mit einem 
batterieelektrischen Antrieb (c) Für den Betrieb im Öffentlichen Personennahverkehr (ÖPNV) 
innerhalb der Europäischen Union (EU), des Europäischen Wirtschaftsraums (EWR) oder der 
Schweiz nachzuweisen, bei denen die Abnahme im Zeitraum vom 01.04.2021 bis 31.03.2026. 
erfolgt ist.

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Nachweis eines Qualitätsmanagements nach DIN EN ISO 
9001 oder vergleichbar Der Nachweis hat durch Vorlage eines gültigen Zertifikates (in 
unbeglaubigter Kopie) nach DIN EN ISO 9001 oder einer gleichwertigen Bescheinigung von 
einer akkreditierten Stelle in anderen Mitgliedstaaten zu erfolgen (maßgeblicher Zeitpunkt: 
Ablauf der Teilnahmefrist). Bei Vorlage eines nach DIN EN ISO 9001 gleichwertigen 
Zertifikates, ist der Bewerber für die Gleichwertigkeit darlegungs- und beweispflichtig. Zur 
Darlegung der Gleichwertigkeit hat der Bewerber eine vergleichende Beschreibung der 
Anforderungen für die Erteilung der Bescheinigungen von einer akkreditierten Stelle in 
anderen Mitgliedstaat zur DIN EN ISO 9001 beizufügen.

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Nachweis eines Umweltmanagements nach DIN EN ISO 
14001 oder vergleichbar. Der Nachweis hat durch Vorlage eines gültigen Zertifikates (in 
unbeglaubigter Kopie) nach DIN EN ISO 14001 oder einer gleichwertigen Bescheinigung von 
einer akkreditierten Stelle in anderen Mitgliedstaaten zu erfolgen (maßgeblicher Zeitpunkt: 
Ablauf der Teilnahmefrist). Bei Vorlage eines nach DIN EN ISO 14001 gleichwertigen 
Zertifikates, ist der Bewerber für die Gleichwertigkeit darlegungs- und beweispflichtig. Zur 
Darlegung der Gleichwertigkeit hat der Bewerber eine vergleichende Beschreibung der 
Anforderungen für die Erteilung der Bescheinigungen von einer akkreditierten Stelle in 
anderen Mitgliedstaat zur DIN EN ISO 14001 beizufügen.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour le contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Vorhandensein von Mitarbeitenden mit den 
entsprechenden Qualifikationen für die folgenden Bereiche während der Vertragslaufzeit: (a) 
Mindestens ein Mitarbeiter als Qualitätsmanagement-Verantwortlicher (oder 
Qualitätsbeauftragter oder Qualitätsmanagementbeauftragter oder vergleichbar) im Bereich 
Konstruktion (Elektrik) (b) Mindestens ein Mitarbeiter als Qualitätsmanagement-
Verantwortlicher (oder Qualitätsbeauftragter oder Qualitätsmanagementbeauftragter oder 
vergleichbar) im Bereich Konstruktion (Mechanik) (c) Mindestens ein Mitarbeiter als 
verantwortliche Elektrofachkraft (VEFK) (d) Mindestens ein Mitarbeiter für die folgenden 
Bereiche als Service-Techniker: - Bereich Fahrzeug als KFZ-Mechatroniker - Bereich 
Hochvoltsystem mit der Qualifikation für Arbeiten an HV-Systemen nach DGUV 200-005 
(mindestens 3.2.b) oder einer vergleichbaren Qualifizierung für das Arbeiten an HV-Systemen 
in Fahrzeugen Auf Verlangen des Auftraggebers sind die Personen zu benennen und die 
Qualifikationsnachweise offenzulegen.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E27382933

https://www.subreport.de/E27382933
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E27382933
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Die Sicherheitsleistungen ergeben sich aus den 
Vergabeunterlagen. Es werden Vorauszahlungsbürgschaften und 
Gewährleistungsbürgschaften gefordert.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 28/04/2026 11:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung fehlender Erklärungen oder Nachweise 
erfolgt nur innerhalb der engen Grenzen des § 51 Abs. 2 und 3 SektVO.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Die Lieferung der Fahrzeuge ergibt sich aus dem 
Terminplan der Vergabeunterlagen. Die einzelnen Vertragsmeilensteine ergeben sich aus 
dem Vertrag in Verbindung mit dem Terminplan.
Arrangement financier: Die Finanzierungs- und Zahlungsbedingungen ergeben sich aus den 
Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen bei der 
Bezirksregierung Münster
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Absatz 
3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Die Vergabestelle weist zudem ausdrücklich auf die Bestimmungen 
des § 134 Absatz 1 und 2 GWB hin: „(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren 

https://www.subreport.de/E27382933
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Angebote nicht berücksichtigt wer-den sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen 
Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung 
ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in 
Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die 
Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Rheinbahn AG

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Rheinbahn AG
Numéro d’enregistrement: Berichtseinheit-ID 00005133
Adresse postale: Lierenfelder Str. 42
Ville: Düsseldorf
Code postal: 40231
Subdivision pays (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: einkauf@rheinbahn.de
Téléphone: +49 211 582 01
Adresse internet: https://www.rheinbahn.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numéro d’enregistrement: USt-ID-Nr.: DE164242157
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Téléphone: +492514113514
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn

mailto:einkauf@rheinbahn.de
https://www.rheinbahn.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7f78fcc9-979f-4b9c-9d41-06d4ed079e3c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 25/03/2026 13:44:50 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 212909-2026
Numéro de publication au JO S: 61/2026
Date de publication: 27/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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